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See the notice on TED website

258845-2026 - Competition
Bulgaria – Construction work for power plant – Извършване на дейности по инсталиране на 
фотоволтаични централи във връзка с проект: „Зелена енергия за социалните услуги на 
територията на град Велико Търново.
OJ S 74/2026 16/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Email: mop_vt@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Извършване на дейности по инсталиране на фотоволтаични централи във връзка с 
проект: „Зелена енергия за социалните услуги на територията на град Велико Търново.
Description: Обособената позиция предвижда изграждане на ФЕЦ в следните обекти: - 
Дом за стари хора "Венета Ботева" с адрес: гр. Велико Търново, ул. "Иларион 
Драгостинов" № 3 с капацитет 134 места, помещаващ се в съществуваща сграда с 
адрес: ул. „Ил. Драгостинов“ №3, гр. Велико Търново, АПОС № 2999/ 22.07.2005 год. – с 
мощност 30 kW. - Дневен център за пълнолетни лица с тежки множествени увреждания, 
с капацитет 40 места, Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания, с 
капацитет 11 места и Център за настаняване от семеен тип за възрастни лица с 
физически увреждания, с капацитет 30 места (считано от 01.08.2025 год.), помещаващи 
се в съществуваща сграда с адрес: гр. Велико Търново, ул. "Цветарска" № 14, АПОС № 
6866/ 14.08.2019 год. – с мощност 15 kW. - Център за настаняване от семеен тип за 
стари хора с капацитет 15 места – с мощност 30 kW. - Център за настаняване от семеен 
тип за деца без увреждания II с капацитет 8 места, Дневен център за подкрепа на деца с 
тежки множествени увреждания и техните семейства с капацитет 30 места – с мощност 
15 kW. - Дневен център за подкрепа на деца с тежки множествени увреждания и техните 
семейства – с мощност 15 kW; - Филиал на Център за обществена подкрепа с капацитет 
75 места – с мощност 15 kW. помещаващи се в съществуваща сграда с адрес град 
Велико Търново, на ул. „Симеон Велики“ №3, АЧОС № 5800/ 02.01.2014 год. - Център за 
настаняване от семеен тип за младежи с увреждания I с адрес гр. Велико Търново, ул. 
"Ил. Драгостинов" № 3а, вх. А с капацитет 14 места, помещаващ се в съществуваща 
сграда с адрес ул. „Ил. Драгостинов“ 3а, вх. А, гр. Велико Търново, АПОС № 6055/20.
04.2015 год. – с мощност 30 kW. - Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания II с адрес гр. Велико Търново, ул. "Ил. Драгостинов" № 3а, вх. Б с капацитет 
14 места, помещаващ се в съществуваща сграда с адрес ул. „Ил. Драгостинов“ 3а, вх. Б, 
гр. Велико Търново, АПОС № 6055/20.04.2015 год. – с мощност 30 kW. - Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания III с адрес гр. Велико Търново, ул. 
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"Колоня Товар" № 14 с капацитет 14 места, помещаващи се в съществуваща сграда с 
адрес: град Велико Търново, на ул. „Колоня Товар“ №14, АПОС № 6056/20.04.2015 год. 
– с мощност 15 kW.
Procedure identifier: 8a794126-981d-4d5c-a135-dd127624cdc2
Internal identifier: 576044
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Обособена позиция №1 по процедура с номер в 
РОП 00073-2026-0011 с премет идентичен с настоящата е прекратена на основание чл. 
110, ал. 1, т. 5 от ЗОП, поради необходимост от промени по поръчката. Предвид това, че 
съгласно договора за безвъзмездна финансова помощ дейностите по проекта трябва да 
бъдат завършени до 30.06.2026 г. В случай, че поръчката бъде обявена със срок за 
получаване на оферти от 30 дни, то съществува значим риск от неизпълнение на 
ангажиментите по договора за безвъзмездна финансова помощ. Съкращаването на 
срока няма да доведе до ограничаване на участницитите, тъй като обособената позиция 
е прекратена един ден преди изтичане на срока за подаване на оферти, тоест

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45251100 Construction work for power plant

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 317 804,08 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
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256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Извършване на дейности по инсталиране на фотоволтаични централи във връзка с 
проект: „Зелена енергия за социалните услуги на територията на град Велико Търново.
Description: Обособената позиция предвижда изграждане на ФЕЦ в следните обекти: - 
Дом за стари хора "Венета Ботева" с адрес: гр. Велико Търново, ул. "Иларион 
Драгостинов" № 3 с капацитет 134 места, помещаващ се в съществуваща сграда с 
адрес: ул. „Ил. Драгостинов“ №3, гр. Велико Търново, АПОС № 2999/ 22.07.2005 год. – с 
мощност 30 kW. - Дневен център за пълнолетни лица с тежки множествени увреждания, 
с капацитет 40 места, Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания, с 
капацитет 11 места и Център за настаняване от семеен тип за възрастни лица с 
физически увреждания, с капацитет 30 места (считано от 01.08.2025 год.), помещаващи 
се в съществуваща сграда с адрес: гр. Велико Търново, ул. "Цветарска" № 14, АПОС № 
6866/ 14.08.2019 год. – с мощност 15 kW. - Център за настаняване от семеен тип за 
стари хора с капацитет 15 места – с мощност 30 kW. - Център за настаняване от семеен 
тип за деца без увреждания II с капацитет 8 места, Дневен център за подкрепа на деца с 
тежки множествени увреждания и техните семейства с капацитет 30 места – с мощност 
15 kW. - Дневен център за подкрепа на деца с тежки множествени увреждания и техните 
семейства – с мощност 15 kW; - Филиал на Център за обществена подкрепа с капацитет 
75 места – с мощност 15 kW. помещаващи се в съществуваща сграда с адрес град 
Велико Търново, на ул. „Симеон Велики“ №3, АЧОС № 5800/ 02.01.2014 год. - Център за 
настаняване от семеен тип за младежи с увреждания I с адрес гр. Велико Търново, ул. 
"Ил. Драгостинов" № 3а, вх. А с капацитет 14 места, помещаващ се в съществуваща 



258845-2026 Page 5/9

сграда с адрес ул. „Ил. Драгостинов“ 3а, вх. А, гр. Велико Търново, АПОС № 6055/20.
04.2015 год. – с мощност 30 kW. - Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания II с адрес гр. Велико Търново, ул. "Ил. Драгостинов" № 3а, вх. Б с капацитет 
14 места, помещаващ се в съществуваща сграда с адрес ул. „Ил. Драгостинов“ 3а, вх. Б, 
гр. Велико Търново, АПОС № 6055/20.04.2015 год. – с мощност 30 kW. - Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания III с адрес гр. Велико Търново, ул. 
"Колоня Товар" № 14 с капацитет 14 места, помещаващи се в съществуваща сграда с 
адрес: град Велико Търново, на ул. „Колоня Товар“ №14, АПОС № 6056/20.04.2015 год. 
– с мощност 15 kW.
Internal identifier: 576044

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45251100 Construction work for power plant

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Other duration: Unknown

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 317 804,08 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Поръчката цели изграждане на фотоелектриески централи за нуждите на 
социални услуги на територията на община Велико Търново. Производството на 
електрическа енергия от възобновяеми източници води до намаляване на въглеродните 
емисии в атмосферата и съответно спомага за намаляване на въздействието на 
климатичните промени.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change mitigation
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified works
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Description of selection criterion: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен, с този на поръчката. Под „дейност с предмет, 
сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбира: изпълнени строителни 
дейности, свързани с изграждане на фотоволтаични инсталации за битово ползване 
свързани с електропреносната мрежа и монтирани на покрива и/или на земята, 
изграждане на фотоволтаични централи с цел комерсиално производство на 
електрическа енергия, други съоръжения и/или системи за производство на ток от 
слънчева енергия посредством панели от монокристал или еквивалент. Минималният 
обем на извършената дейност за последните пет години е следната – участникът 
следва да е изградил мощности от поне 195 kW. Под „изпълнена” дейност (строителни 
дейности) се разбира строителство на обект, за който има издадено удостоверение за 
добро изпълнение от Възложителя, а за чуждестранни лица – еквивалентен документ, 
изготвен съгласно националния закон на участника на държавата, в която е установен. 
Участникът попълва поле „За поръчки за строителство: извършени строителни дейности 
от конкретния вид от раздел В: Технически и професионални способности“ в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), 
с посочване на информация в част описание: видове изпълнени дейности, възложител
/поръчващ, обект, период на изпълнение: начална дата и крайна дата, стойност. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Доказателствата се представят от 
участника, определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, или при 
поискване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Съответствието с 
критерия за подбор се доказва с представяне на списък на строителството, идентично 
или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена.
Description: Методиката се определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска 
цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участникът 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на дейностите (стойността за 
изпълнение на строително-монтажните работи по договора, в т.ч. с непредвидените 
разходи) предмет на обособената позиция от поръчката, а останалите участници се 
подреждат според възходящата предложена цена ред. При извършване на оценяването 
ще се използва закръгляне до втория знак след десетичната запетая. Ценовите 
предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за обществена поръчка. Участникът е 
единствено отговорен за евентуално допуснати грешки или пропуски в изчисленията на 
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предложените от него цени. При констатиране на аритметични грешки, участникът се 
отстранява от участие. Комисията провежда публично жребий за определяне на 
изпълнител между класираните на първо място оферти, когато оценките на две или 
повече оферти са с равни цени.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/576044
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/576044
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 29/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 30/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава до КЗК с копие и до Възложителя от всяко заинтересовано лице в 10-дневен 
срок от изтичане на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП срещу решението за откриване на 
процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://www.nap.bg

https://app.eop.bg/today/576044
https://app.eop.bg/today/576044
https://www.nap.bg
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО
Registration number: 000133634
Postal address: пл. "Майка България" № 2
Town: гр. Велико Търново
Postcode: 5000
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Contact point: Явор Росенов Иванов
Email: mop_vt@abv.bg
Telephone: +359 62619231
Internet address: https://www.veliko-tarnovo.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/15997
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Town: София

https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:mop_vt@abv.bg
https://www.veliko-tarnovo.bg
https://app.eop.bg/buyer/15997
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +35929406610
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: 0800 88 001
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 7a69ca7d-c362-4ea2-a579-93a387b9a3eb  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 14/04/2026 16:50:35 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 258845-2026
OJ S issue number: 74/2026
Publication date: 16/04/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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